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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וּבִשְׁנַת1֣
e–nell'anno
H8141

יִם שְׁתַּ֗
due
H8147

לְמַלְכוּת֙
regno
H4438

ר כַדְנֶצַּ֔ נְבֻֽ
Nabucodonosor
H5019

חָלַ֥ם
sogno

ר כַדְנֶצַּ֖ נְבֻֽ
Nabucodonosor
H5019

חֲלֹמ֑וֹת
]חלמות[
H2472

עֶם וַתִּתְפָּ֣
]ותתפעם[
H6470

רוּח֔וֹ
il–suo–spirito
H7307

וּשְׁנָת֖וֹ
]ושנתו[
H8142

ה נִהְיְתָ֥
essere
H1961

יו׃ עָלָֽ
su

Il secondo anno del regno di Nebucadnetsar, Nebucadnetsar ebbe dei sogni; il suo spirito ne fu turbato, e il suo 
sonno fu rotto.

וַיֹּ֣אמֶר2
e–dire
H0559

מֶּלֶךְ הַ֠
il–re
H4428

א ֹ֨ לִקְר
chiamare
H7121

ים חַרְטֻמִּ֜ לַֽ
]לחרטמים[
H2748

ים אַשָּׁפִ֗ וְלָֽ
]ולאשפים[
H0825

מְכַשְּׁפִים֙ וְלַֽ
]ולמכשפים[
H3784

ים וְלַכַּשְׂדִּ֔
e–a–Caldei
H3778

לְהַגִּ֥יד
annunziare
H5046

לֶךְ לַמֶּ֖
al–re
H4428

חֲלֹמֹתָ֑יו
]חלמתיו[
H2472

אוּ וַיָּבֹ֕
e–venire
H0935

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
e–stare
H5975

לִפְנֵי֥
davanti–a
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

Il re fece chiamare i magi, gli astrologi, gl’incantatori e i Caldei, perché gli spiegassero i suoi sogni. Ed essi 
vennero e si presentarono al re.

וַיֹּ֧אמֶר3
e–dire
H0559

לָהֶ֛ם
a–essi
H1992

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

חֲל֣וֹם
]חלום[
H2472

חָלָמְ֑תִּי
]חלמתי[

עֶם וַתִּפָּ֣
]ותפעם[
H6470

י רוּחִ֔
il–mio–spirito
H7307

עַת לָדַ֖
conoscere
H3045

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

הַחֲלֽוֹם׃
]החלום[
H2472

E il re disse loro: "Ho fatto un sogno; e il mio spirito è turbato, perché vorrei comprendere il sogno".

יְדַבְּר֧ו4ּ וַֽ
e–parlare
H1696

ים הַכַּשְׂדִּ֛
il–Caldei
H3778

לֶךְ לַמֶּ֖
al–re
H4428

ית אֲרָמִ֑
]ארמית[
H0762

מַלְכָּא֙
il–re
H4430

ין לְעָלְמִ֣
eternità
H5957

י חֱיִ֔
vivere
H2418

אֱמַ֥ר
disse
H0560

חֶלְמָ֛א
il–sogno
H2493

]לעבדיך[
]לעבדיך[
H5649

ךְ( )לְעַבְדָ֖
]לעבדך[
H5649

א וּפִשְׁרָ֥
e–interpretazione
H6591

א׃ נְחַוֵּֽ
mostrare
H2324

Allora i Caldei risposero al re, in aramaico: "O re, possa tu vivere in perpetuo! Racconta il sogno ai tuoi servi, e noi 
ne daremo la interpretazione".

עָנֵה5֤
rispondere
H6032

מַלְכָּא֙
il–re
H4430

וְאָמַר֣
e–disse
H0560

]לכשדיא[
a–i–Caldei
H3779

י( )לְכַשְׂדָּאֵ֔
a–i–Caldei
H3779

א מִלְּתָ֖
parola
H4406

מִנִּ֣י
da
H4481

א אַזְדָּ֑
]אזדא[
H0230

הֵן֣
se

לָא֤
non
H3809

֙ תְהֽוֹדְעוּנַּנִ֙י
far–conoscere
H3046

חֶלְמָא֣
il–sogno
H2493

הּ וּפִשְׁרֵ֔
e–interpretazione
H6591

֙ הַדָּמִין
]הדמין[
H1917

תִּתְעַבְד֔וּן
fare
H5648

וּבָתֵּיכ֖וֹן
e–casa
H1005

י נְוָלִ֥
]נולי[
H5122

יִתְּשָׂמֽוּן׃
stabilire
H7761

Il re replicò, e disse ai Caldei: "La mia decisione è presa: se voi non mi fate conoscere il sogno e la sua 
interpretazione, sarete fatti a pezzi; e le vostre case saran ridotte in tanti immondezzai;
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ן6 וְהֵ֨
e–se

חֶלְמָ֤א
il–sogno
H2493

וּפִשְׁרֵהּ֙
e–interpretazione
H6591

ן הַחֲוֹ֔ תְּֽ
mostrare
H2324

מַתְּנָן֤
]מתנן[
H4978

וּנְבִזְבָּה֙
]ונבזבה[
H5023

ר וִיקָ֣
]ויקר[
H3367

יא שַׂגִּ֔
molto
H7690

תְּקַבְּל֖וּן
]תקבלון[
H6902

מִן־
da
H4481

קֳדָמָי֑
davanti–a
H6925

ן לָהֵ֕
perciò

א חֶלְמָ֥
il–sogno
H2493

הּ וּפִשְׁרֵ֖
e–interpretazione
H6591

נִי׃ הַחֲוֹֽ
mostrare
H2324

ma se mi dite il sogno e la sua interpretazione, riceverete da me doni, ricompense e grandi onori; ditemi dunque 
il sogno e la sua interpretazione".

עֲנ֥ו7ֹ
rispondere
H6032

תִנְיָנ֖וּת
]תנינות[
H8579

ין וְאָמְרִ֑
e–dire
H0560

א מַלְכָּ֕
il–re
H4430

חֶלְמָ֛א
il–sogno
H2493

יֵאמַ֥ר
dire
H0560

לְעַבְד֖וֹהִי
]לעבדוהי[
H5649

ה וּפִשְׁרָ֥
e–interpretazione
H6591

נְהַחֲוֵֽה׃
mostrare
H2324

Quelli risposero una seconda volta, e dissero: "Dica il re il sogno ai suoi servi, e noi ne daremo l’interpretazione".

עָנֵה8֤
rispondere
H6032

מַלְכָּא֙
il–re
H4430

ר וְאָמַ֔
e–disse
H0560

מִן־
da
H4481

יַצִּיב֙
]יציב[
H3330

יָדַ֣ע
far–conoscere
H3046

אֲנָ֔ה
io

י דִּ֥
che
H1768

עִדָּנָא֖
tempo
H5732

אַנְתּ֣וּן
voi
H0608

זָבְנִי֑ן
]זבנין[
H2084

כָּל־
tutto
H3606

֙ קֳבֵל
perché
H6903

י דִּ֣
che
H1768

חֲזֵית֔וֹן
vedere
H2370

י דִּ֥
che
H1768

א אַזְדָּ֖
]אזדא[
H0230

מִנִּ֥י
da
H4481

א׃ מִלְּתָֽ
parola
H4406

Il re replicò, e disse: "Io m’accorgo che di certo voi volete guadagnar tempo, perché vedete che la mia decisione è 
presa;

י9 דִּ֣
che
H1768

הֵן־
se

֩ חֶלְמָא
il–sogno
H2493

א לָ֨
non
H3809

נִי תְהֽוֹדְעֻנַּ֜
far–conoscere
H3046

חֲדָה־
una
H2298

יא הִ֣
essa
H1932

תְכ֗וֹן דָֽ
]דתכון[
H1882

ה וּמִלָּ֨
e–parola
H4406

כִדְבָ֤ה
]כדבה[
H3538

וּשְׁחִיתָה֙
e–corruzione
H7844

]הזמנתון[
]הזמנתון[
H2164

)הִזְדְּמִנְתּוּן֙  (
]הזדמנתון  [
H2164

לְמֵאמַר֣
dire
H0560

י דָמַ֔ קָֽ
davanti–a
H6925

עַד֛
fino–a
H5705

י דִּ֥
che
H1768

עִדָּנָא֖
tempo
H5732

יִשְׁתַּנֵּ֑א
cambiare
H8133

ן לָהֵ֗
perciò

חֶלְמָא֙
il–sogno
H2493

אֱמַר֣וּ
dire
H0560

י לִ֔
(*)

ע אִנְדַּ֕ וְֽ
e–far–conoscere
H3046

י דִּ֥
che
H1768

הּ פִשְׁרֵ֖
interpretazione
H6591

נִי׃ תְּהַחֲוֻנַּֽ
mostrare
H2324

se dunque non mi fate conoscere il sogno, non c’è che un’unica sentenza per voi; e voi vi siete messi d’accordo 
per dire davanti a me delle parole bugiarde e perverse, aspettando che mutino i tempi. Perciò ditemi il sogno, e 
io saprò che siete in grado di darmene l’interpretazione".

עֲנ֨ו10ֹ
rispondere
H6032

]כשדיא[
i–Caldei
H3779

)כַשְׂדָּאֵ֤י(
i–Caldei
H3779

קֳדָם־
davanti–a
H6925

מַלְכָּא֙
il–re
H4430

ין וְאָמְ֣רִ֔
e–dire
H0560

א־ לָֽ
non
H3809

אִיתַ֤י
c'è
H0383

אֲנָשׁ֙
uomo
H0606

עַל־
su
H5922

א יַבֶּשְׁתָּ֔
]יבשתא[
H3007

דִּ֚י
che
H1768

ת מִלַּ֣
parola
H4406

א מַלְכָּ֔
il–re
H4430

יוּכַ֖ל
potere
H3202

לְהַחֲוָיָה֑
mostrare
H2324

כָּל־
tutto
H3606

ל קֳבֵ֗
perché
H6903

דִּ֚י
che
H1768

כָּל־
tutto
H3606

מֶלֶ֙ךְ֙
re
H4430

רַ֣ב
molto
H7229

יט וְשַׁלִּ֔
e–sovrano
H7990

ה מִלָּ֤
parola
H4406

כִדְנָה֙
come–questo
H1836

לָא֣
non
H3809

ל שְׁאֵ֔
chiedere
H7593

לְכָל־
a–tutto
H3606

ם חַרְטֹּ֖
]חרטם[
H2749

ף וְאָשַׁ֥
]ואשף[
H0826

י׃ וְכַשְׂדָּֽ
e–Caldei
H3779

I Caldei risposero in presenza del re, e dissero: "Non c’è uomo sulla terra che possa far conoscere quello che il re 
domanda; così non c’è mai stato re, per grande e potente che fosse, il quale abbia domandato una cosa siffatta a 
un mago, a un astrologo, o a un Caldeo.
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א11 וּמִלְּתָ֨
e–parola
H4406

י־ דִֽ
che
H1768

ה מַלְכָּ֤
regina
H4430

֙ שָׁאֵל
chiedere
H7593

ה יַקִּירָ֔
]יקירה[
H3358

֙ וְאָחֳרָן
]ואחרן[
H0321

לָא֣
non
H3809

י אִיתַ֔
c'è
H0383

י דִּ֥
che
H1768

יְחַוִּנַּ֖הּ
mostrare
H2324

קֳדָ֣ם
davanti–a
H6925

א מַלְכָּ֑
il–re
H4430

לָהֵן֣
perciò
H3861

ין אֱלָהִ֔
Dio
H0426

דִּ֚י
che
H1768

מְדָ֣רְה֔וֹן
]מדרהון[

עִם־
popolo
H5974

א בִּשְׂרָ֖
]בשרא[
H1321

לָ֥א
non
H3809

אִיתֽוֹהִי׃
c'è
H0383

La cosa che il re domanda è ardua; e non v’è alcuno che la possa far conoscere al re, tranne gli dèi, la cui dimora 
non è fra i mortali".

כָּל־12
tutto
H3606

קֳבֵל֣
perché
H6903

דְּנָ֔ה
questo
H1836

א מַלְכָּ֕
il–re
H4430

בְּנַס֖
]בנס[
H1149

וּקְצַף֣
e–ira
H7108

שַׂגִּ֑יא
molto
H7690

וַאֲמַר֙
e–disse
H0560

ה לְה֣וֹבָדָ֔
]להובדה[
H0007

ל לְכֹ֖
a–tutto
H3606

י חַכִּימֵ֥
saggio
H2445

ל׃ בָבֶֽ
Babilonia
H0895

A questo, il re s’adirò, montò in furia, e ordinò che tutti i savi di Babilonia fossero fatti perire.

וְדָתָ֣א13
]ודתא[
H1882

ת נֶפְקַ֔
uscire
H5312

ימַיָּ֖א וְחַכִּֽ
e–saggio
H2445

תְקַטְּלִ֑ין מִֽ
]מתקטלין[
H6992

וּבְע֛וֹ
e–domandare
H1156

דָּנִיֵּ֥אל
Daniele
H1841

וְחַבְר֖וֹהִי
]וחברוהי[
H2269

ה׃ לְהִתְקְטָלָֽ
]להתקטלה[
H6992

פ
(*)

E il decreto fu promulgato, e i savi dovevano essere uccisi; e si cercavano Daniele e i suoi compagni per uccidere 
anche loro.

יִן14 בֵּאדַ֣
allora
H0116

אל דָּנִיֵּ֗
Daniele
H1841

הֲתִיב֙
tornare
H8421

עֵטָא֣
]עטא[
H5843

ם וּטְעֵ֔
e–decreto
H2942

לְאַרְי֕וֹךְ
a–Arioc

רַב־
molto
H7229

טַבָּחַיָּ֖א
]טבחיא[
H2877

י דִּ֣
che
H1768

א מַלְכָּ֑
il–re
H4430

דִּ֚י
che
H1768

נְפַק֣
uscire
H5312

ה לְקַטָּלָ֔
]לקטלה[
H6992

י לְחַכִּימֵ֖
saggio
H2445

ל׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0895

Allora Daniele si rivolse in modo prudente e sensato ad Arioc, capo delle guardie del re, il quale era uscito per 
uccidere i savi di Babilonia.

עָנֵה15֣
rispondere
H6032

ר וְאָמַ֗
e–disse
H0560

לְאַרְיוֹךְ֙
a–Arioc

שַׁלִּיטָא֣
sovrano
H7990

י־ דִֽ
che
H1768

א מַלְכָּ֔
il–re
H4430

עַל־
su
H5922

מָ֥ה
che–cosa
H4101

דָתָ֛א
]דתא[
H1882

מְהַחְצְפָ֖ה
]מהחצפה[
H2685

מִן־
da
H4481

קֳדָ֣ם
davanti–a
H6925

א מַלְכָּ֑
il–re
H4430

יִן אֱדַ֣
allora
H0116

א מִלְּתָ֔
parola
H4406

ע הוֹדַ֥
far–conoscere
H3046

אַרְי֖וֹךְ
Arioc

אל׃ לְדָנִיֵּֽ
a–Daniele
H1841

Prese la parola e disse ad Arioc, ufficiale del re: "Perché questo decreto così perentorio da parte del re?" Allora 
Arioc fece sapere la cosa a Daniele.

אל16 נִיֵּ֔ וְדָ֣
e–Daniele
H1841

עַ֖ל
su
H5954

וּבְעָה֣
e–domandare
H1156

מִן־
da
H4481

א מַלְכָּ֑
il–re
H4430

דִּ֚י
che
H1768

זְמָן֣
tempo
H2166

יִנְתֵּן־
dare
H5415

הּ לֵ֔
(*)

א וּפִשְׁרָ֖
e–interpretazione
H6591

חֲוָיָה֥ לְהַֽ
mostrare
H2324

א׃ לְמַלְכָּֽ
al–re
H4430

פ
(*)

E Daniele entrò dal re, e gli chiese di dargli tempo; che avrebbe fatto conoscere al re l’interpretazione del sogno.
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יִן17 אֱדַ֥
allora
H0116

נִיֵּ֖אל דָּֽ
Daniele
H1841

לְבַיְתֵ֣הּ
a–la–sua–casa
H1005

אֲזַל֑
andò
H0236

לַחֲנַנְיָה וְ֠
]ולחנניה[

ישָׁאֵ֧ל מִֽ
Misael
H4333

וַעֲזַרְיָה֛
]ועזריה[
H5839

חַבְר֖וֹהִי
]חברוהי[
H2269

א מִלְּתָ֥
parola
H4406

ע׃ הוֹדַֽ
far–conoscere
H3046

Allora Daniele andò a casa sua, e informò della cosa Hanania, Mishael e Azaria, suoi compagni,

ין18 וְרַחֲמִ֗
]ורחמין[
H7359

לְמִבְעֵא֙
domandare
H1156

מִן־
da
H4481

קֳדָם֙
davanti–a
H6925

אֱלָהּ֣
questi
H0426

א שְׁמַיָּ֔
cielo
H8065

עַל־
su
H5922

רָזָה֖
segreto
H7328

דְּנָה֑
questo
H1836

י דִּ֣
che
H1768

לָא֤
non
H3809

֙ בְדוּן יְהֹֽ
]יהבדון[
H0007

דָּנִיֵּ֣אל
Daniele
H1841

וְחַבְר֔וֹהִי
]וחברוהי[
H2269

עִם־
popolo
H5974

שְׁאָ֖ר
]שאר[
H7606

י חַכִּימֵ֥
saggio
H2445

ל׃ בָבֶֽ
Babilonia
H0895

perché implorassero la misericordia dell’Iddio del cielo, a proposito di questo segreto, onde Daniele e i suoi 
compagni non fossero messi a morte col resto dei savi di Babilonia.

יִן19 אֱדַ֗
allora
H0116

לְדָנִיֵּ֛אל
a–Daniele
H1841

בְּחֶזְוָא֥
visione
H2376

י־ דִֽ
che
H1768

לֵילְיָא֖
notte
H3916

רָזָה֣
segreto
H7328

גלֲִ֑י
]גלי[
H1541

֙ אֱדַיִ֙ן
allora
H0116

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Daniele
H1841

ךְ בָּרִ֖
]ברך[
H1289

לֶאֱלָ֥הּ
a–questi
H0426

א׃ שְׁמַיָּֽ
cielo
H8065

Allora il segreto fu rivelato a Daniele in una visione notturna. E Daniele benedisse l’Iddio del cielo.

עָנֵה20֤
rispondere
H6032

֙ נִיֵּאל דָֽ
Daniele
H1841

ר וְאָמַ֔
e–disse
H0560

א לֶהֱוֵ֨
a–egli
H1934

שְׁמֵ֤הּ
il–suo–nome
H8036

י־ דִּֽ
che
H1768

אֱלָהָא֙
Dio
H0426

ךְ מְבָרַ֔
]מברך[
H1289

מִן־
da
H4481

א עָלְמָ֖
eternità
H5957

וְעַד֣־
e–fino–a
H5705

עָלְמָא֑
eternità
H5957

י דִּ֧
che
H1768

חָכְמְתָ֛א
la–sapienza
H2452

א וּגְבוּרְתָ֖
]וגבורתא[
H1370

י דִּ֥
che
H1768

הּ־ לֵֽ
(*)

יא׃ הִֽ
essa
H1932

Daniele prese a dire: "Sia benedetto il nome di Dio, d’eternità in eternità! poiché a lui appartengono la sapienza e 
la forza.

הוּא21 וְ֠
e–egli
H1932

מְהַשְׁנֵא֤
cambiare
H8133

עִדָּנַיָּא֙
tempo
H5732

א וְזִמְנַיָּ֔
e–tempo
H2166

ה מְהַעְדֵּ֥
passare
H5709

ין מַלְכִ֖
re
H4430

ים וּמְהָקֵ֣
e–stabilire
H6966

ין מַלְכִ֑
re
H4430

יָהֵ֤ב
dare
H3052

חָכְמְתָא֙
la–sapienza
H2452

ין לְחַכִּימִ֔
saggio
H2445

וּמַנְדְּעָ֖א
]ומנדעא[
H4486

לְיָדְעֵ֥י
far–conoscere
H3046

בִינָֽה׃
intelligenza
H0999

Egli muta i tempi e le stagioni; depone i re e li stabilisce, dà la sapienza ai savi, e la scienza a quelli che hanno 
intelletto.

ה֛וּא22
egli
H1932

גָּלֵ֥א
]גלא[
H1541

א עַמִּיקָתָ֖
]עמיקתא[
H5994

וּמְסַתְּרָתָ֑א
]ומסתרתא[

יָדַע֙
far–conoscere
H3046

מָה֣
che–cosa
H4101

א בַחֲשׁוֹכָ֔
]בחשוכא[
H2816

]ונהירא[
]ונהירא[

א( )וּנְהוֹרָ֖
]ונהורא[
H5094

הּ עִמֵּ֥
con
H5974

א׃ שְׁרֵֽ
]שרא[
H8271

Egli rivela le cose profonde e occulte; conosce ciò ch’è nelle tenebre, e la luce dimora con lui.
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׀לָךְ֣ 23
(*)

אֱלָהּ֣
questi
H0426

י אֲבָהָתִ֗
padre
H0002

א מְהוֹדֵ֤
]מהודא[
H3029

וּמְשַׁבַּח֙
]ומשבח[
H7624

אֲנָ֔ה
io

י דִּ֧
che
H1768

חָכְמְתָ֛א
la–sapienza
H2452

א וּגְבוּרְתָ֖
]וגבורתא[
H1370

יְהַבְ֣תְּ
dare
H3052

לִ֑י
(*)

וּכְעַן֤
e–ora
H3705

֙ הֽוֹדַעְתַּנִ֙י
far–conoscere
H3046

י־ דִּֽ
che
H1768

בְעֵי֣נָא
domandare
H1156

מִנָּ֔ךְ
da
H4481

י־ דִּֽ
che
H1768

ת מִלַּ֥
parola
H4406

א מַלְכָּ֖
il–re
H4430

נָא׃ הוֹדַעְתֶּֽ
far–conoscere
H3046

O Dio de’ miei padri, io ti rendo gloria e lode, perché m’hai dato sapienza e forza, e m’hai fatto conoscere quello 
che t’abbiam domandato, rivelandoci la cosa che il re vuole".

כָּל־24
tutto
H3606

קֳבֵל֣
perché
H6903

דְּנָ֗ה
questo
H1836

֙ נִיֵּאל דָּֽ
Daniele
H1841

עַל֣
su
H5954

עַל־
su
H5922

אַרְי֔וֹךְ
Arioc

דִּ֚י
che
H1768

מַנִּ֣י
]מני[
H4483

א מַלְכָּ֔
il–re
H4430

ה לְהוֹבָדָ֖
]להובדה[
H0007

לְחַכִּימֵי֣
saggio
H2445

בָבֶל֑
Babilonia
H0895

׀אֲזַל֣ 
andò
H0236

וְכֵן֣
e–così
H3652

אֲמַר־
disse
H0560

הּ לֵ֗
(*)

לְחַכִּימֵ֤י
saggio
H2445

֙ בָבֶל
Babilonia
H0895

אַל־
a
H0409

ד תְּהוֹבֵ֔
]תהובד[
H0007

֙ הַעֵלְ֙נִי
entrare
H5954

קֳדָ֣ם
davanti–a
H6925

א מַלְכָּ֔
il–re
H4430

א וּפִשְׁרָ֖
e–interpretazione
H6591

א לְמַלְכָּ֥
al–re
H4430

א׃ אֲחַוֵּֽ
mostrare
H2324

ס
(*)

Daniele entrò quindi da Arioc, a cui il re aveva dato l’incarico di far perire i savi di Babilonia; entrò, e gli disse così: 
"Non far perire i savi di Babilonia! Conducimi davanti al re, e io darò al re l’interpretazione".

יִן25 אֱדַ֤
allora
H0116

אַרְיוֹךְ֙
Arioc

ה בְּהִתְבְּהָלָ֔
spaventare
H0927

הַנְעֵ֥ל
entrare
H5954

לְדָנִיֵּ֖אל
a–Daniele
H1841

קֳדָ֣ם
davanti–a
H6925

א מַלְכָּ֑
il–re
H4430

וְכֵן֣
e–così
H3652

אֲמַר־
disse
H0560

הּ לֵ֗
(*)

י־ דִּֽ
che
H1768

חַת הַשְׁכַּ֤
trovare
H7912

גְּבַר֙
uomo
H1400

מִן־
da
H4481

בְּנֵי֤
figli–di
H1123

גָֽלוּתָא֙
l'esilio
H1547

י דִּ֣
che
H1768

יְה֔וּד
Giuda
H3061

י דִּ֥
che
H1768

א פִשְׁרָ֖
interpretazione
H6591

א לְמַלְכָּ֥
al–re
H4430

ע׃ יְהוֹדַֽ
far–conoscere
H3046

Allora Arioc menò in tutta fretta Daniele davanti al re, e gli parlò così: "Io ha trovato, fra i Giudei che sono in 
cattività, un uomo che darà al re l’interpretazione".

עָנֵה26֤
rispondere
H6032

מַלְכָּא֙
il–re
H4430

וְאָמַר֣
e–disse
H0560

אל לְדָנִיֵּ֔
a–Daniele
H1841

י דִּ֥
che
H1768

שְׁמֵ֖הּ
il–suo–nome
H8036

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
Beltsatsar
H1096

]האיתיך[
c'è
H0383

אִיתָ֣ךְ( )הַֽ
c'è
H0383

ל כָּהֵ֗
]כהל[
H3546

נִי לְהוֹדָעֻתַ֛
far–conoscere
H3046

א חֶלְמָ֥
il–sogno
H2493

י־ דִֽ
che
H1768

חֲזֵי֖ת
vedere
H2370

הּ׃ וּפִשְׁרֵֽ
e–interpretazione
H6591

Il re prese a dire a Daniele, che si chiamava Beltsatsar: "Sei tu capace di farmi conoscere il sogno che ho fatto e la 
sua interpretazione?"

עָנֵה27֧
rispondere
H6032

דָנִיֵּ֛אל
Daniele
H1841

ם קֳדָ֥
davanti–a
H6925

א מַלְכָּ֖
il–re
H4430

וְאָמַר֑
e–disse
H0560

רָזָה֙
segreto
H7328

י־ דִּֽ
che
H1768

א מַלְכָּ֣
il–re
H4430

ל שָׁאֵ֔
chiedere
H7593

לָא֧
non
H3809

ין חַכִּימִ֣
saggio
H2445

ין שְׁפִ֗ אָֽ
]אשפין[
H0826

֙ חַרְטֻמִּין
]חרטמין[
H2749

ין גָּזְרִ֔
]גזרין[
H1505

ין יָכְלִ֖
potere
H3202

חֲוָיָה֥ לְהַֽ
mostrare
H2324

א׃ לְמַלְכָּֽ
al–re
H4430

Daniele rispose in presenza del re, e disse: "Il segreto che il re domanda, né savi, né incantatori, né magi, né 
astrologi possono svelarlo al re;
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ם28 בְּרַ֡
tuttavia
H1297

י אִיתַ֞
c'è
H0383

אֱלָהּ֤
questi
H0426

בִּשְׁמַיָּא֙
in–cielo
H8065

גָּלֵא֣
]גלא[
H1541

ין רָזִ֔
segreto
H7328

ע וְהוֹדַ֗
e–far–conoscere
H3046

לְמַלְכָּא֙
al–re
H4430

ר נְבֽוּכַדְנֶצַּ֔
Nabucodonosor
H5020

מָ֛ה
che–cosa
H4101

י דִּ֥
che
H1768

לֶהֱוֵא֖
a–egli
H1934

ית בְּאַחֲרִ֣
]באחרית[
H0320

יוֹמַיָּ֑א
giorno
H3118

ךְ חֶלְמָ֨
]חלמך[
H2493

וְחֶזְוֵי֥
e–visione
H2376

ךְ רֵאשָׁ֛
capo
H7217

ל־ עַֽ
su
H5922

מִשְׁכְּבָ֖ךְ
letto
H4903

דְּנָה֥
questo
H1836

הֽוּא׃
egli
H1932

פ
(*)

Ma v’è nel cielo un Dio che rivela i segreti, ed egli ha fatto conoscere al re Nebucadnetsar quello che avverrà negli 
ultimi giorni. Ecco quali erano il tuo sogno e le visioni della tua mente quand’eri a letto.

אַנְ֣תְּה    29
tu
H0607

א מַלְכָּ֗
il–re
H4430

רַעְיוֹנָךְ֙
]רעיונך[
H7476

עַל־
su
H5922

מִשְׁכְּבָךְ֣
letto
H4903

קוּ סְלִ֔
]סלקו[
H5559

מָ֛ה
che–cosa
H4101

י דִּ֥
che
H1768

לֶהֱוֵא֖
a–egli
H1934

אַחֲרֵ֣י
dopo–lui
H0311

דְנָה֑
questo
H1836

וְגָלֵא֧
]וגלא[
H1541

רָזַיָּ֛א
segreto
H7328

הוֹדְעָ֖ךְ
far–conoscere
H3046

מָה־
che–cosa
H4101

י דִ֥
che
H1768

לֶהֱוֵֽא׃
a–egli
H1934

I tuoi pensieri, o re, quand’eri a letto, si riferivano a quello che deve avvenire da ora innanzi; e colui che rivela i 
segreti t’ha fatto conoscere quello che avverrà.

וַאֲנָ֗ה30
e–io

לָא֤
non
H3809

בְחָכְמָה֙
sapienza
H2452

י־ דִּֽ
che
H1768

י אִיתַ֥
c'è
H0383

֙ בִּי
(*)

מִן־
da
H4481

כָּל־
tutto
H3606

א חַיַּיָּ֔
]חייא[
H2417

רָזָא֥
il–segreto
H7328

דְנָה֖
questo
H1836

גֱּלִ֣י
]גלי[
H1541

לִ֑י
(*)

ן לָהֵ֗
perciò
H3861

עַל־
su
H5922

דִּבְרַת֙
]דברת[
H1701

י דִּ֤
che
H1768

פִשְׁרָא֙
interpretazione
H6591

א לְמַלְכָּ֣
al–re
H4430

יְהוֹדְע֔וּן
far–conoscere
H3046

וְרַעְיוֹנֵי֥
]ורעיוני[
H7476

לִבְבָ֖ךְ
]לבבך[
H3825

ע׃ תִּנְדַּֽ
far–conoscere
H3046

E quanto a me, questo segreto m’è stato rivelato, non per una sapienza ch’io possegga superiore a quella di tutti 
gli altri viventi, ma perché l’interpretazione ne sia data al re, e tu possa conoscere quel che preoccupava il tuo 
cuore.

אַנְ֣תְּה    31
tu
H0607

א מַלְכָּ֗
il–re
H4430

חָזֵה֤
vedere
H2370

֙ הֲוַיְ֙תָ
essere
H1934

וַאֲל֨וּ
ed–ecco
H0431

צְלֵ֥ם
immagine
H6755

חַד֙
uno
H2298

יא שַׂגִּ֔
molto
H7690

א צַלְמָ֨
l'immagine
H6755

ן דִּכֵּ֥
così
H1797

רַ֛ב
molto
H7229

וְזִיוֵהּ֥
]וזיוה[
H2122

יר יַתִּ֖
straordinario
H3493

קָאֵם֣
stabilire
H6966

לְקָבְלָךְ֑
perché
H6903

וְרֵוֵהּ֖
]ורוה[
H7299

יל׃ דְּחִֽ
]דחיל[
H1763

Tu, o re, guardavi, ed ecco una grande statua; questa statua, ch’era immensa e d’uno splendore straordinario, si 
ergeva dinanzi a te, e il suo aspetto era terribile.

ה֣וּא32
egli
H1932

א צַלְמָ֗
l'immagine
H6755

רֵאשֵׁהּ֙
capo
H7217

י־ דִּֽ
che
H1768

דְהַב֣
oro
H1722

ב טָ֔
]טב[
H2869

חֲד֥וֹהִי
]חדוהי[
H2306

וּדְרָע֖וֹהִי
]ודרעוהי[
H1872

י דִּ֣
che
H1768

כְסַף֑
argento
H3702

מְע֥וֹהִי
]מעוהי[
H4577

הּ וְיַרְכָתֵ֖
]וירכתה[
H3410

י דִּ֥
che
H1768

שׁ׃ נְחָֽ
bronzo
H5174

La testa di questa statua era d’oro fino; il suo petto e le sue braccia eran d’argento; il suo ventre e le sue cosce, di 
rame;
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שָׁק֖וֹהִי33
]שקוהי[
H8243

י דִּ֣
che
H1768

פַרְזֶל֑
ferro
H6523

רַגְל֕וֹהִי
piede
H7271

]מנהון[
da–loro
H4481

)מִנְּהֵין֙(
da
H4481

י דִּ֣
che
H1768

פַרְזֶ֔ל
ferro
H6523

]ומנהון[
e–da–loro
H4481

ין( )וּמִנְּהֵ֖
e–da
H4481

י דִּ֥
che
H1768

ף׃ חֲסַֽ
argilla
H2635

le sue gambe, di ferro; i suoi piedi, in parte di ferro e in parte d’argilla.

חָזֵה34֣
vedere
H2370

יְתָ הֲוַ֗
essere
H1934

ד עַ֠
fino–a
H5705

י דִּ֣
che
H1768

הִתְגְּזֶרֶ֤ת
]התגזרת[
H1505

֙ אֶבֶ֙ן
pietra
H0069

דִּי־
che
H1768

לָא֣
non
H3809

יִן בִידַ֔
mano
H3028

וּמְחָ֤ת
]ומחת[
H4223

לְצַלְמָא֙
a–l'immagine
H6755

עַל־
su
H5922

רַגְל֔וֹהִי
piede
H7271

י דִּ֥
che
H1768

פַרְזְלָ֖א
il–ferro
H6523

א וְחַסְפָּ֑
e–l'argilla
H2635

קֶת וְהַדֵּ֖
e–frantumare
H1855

הִמּֽוֹן׃
essi
H1994

Tu stavi guardando, quand’ecco una pietra si staccò, senz’opera di mano, e colpì i piedi di ferro e d’argilla della 
statua, e li frantumò.

יִן35 בֵּאדַ֣
allora
H0116

קוּ דָּ֣
frantumare
H1855

ה כַחֲדָ֡
come–una
H2298

֩ פַּרְזְלָא
il–ferro
H6523

א חַסְפָּ֨
l'argilla
H2635

א נְחָשָׁ֜
il–bronzo
H5174

א כַּסְפָּ֣
l'argento
H3702

א וְדַהֲבָ֗
e–l'oro
H1722

וַהֲווֹ֙
e–essere
H1934

כְּע֣וּר
]כעור[
H5784

מִן־
da
H4481

אִדְּרֵי־
]אדרי[
H0147

יִט קַ֔
]קיט[
H7007

א וּנְשָׂ֤
]ונשא[
H5376

֙ הִמּוֹן
essi
H1994

א רוּחָ֔
spirito
H7308

וְכָל־
e–tutto
H3606

ר אֲתַ֖
]אתר[
H0870

לָא־
non
H3809

הִשְׁתֲּכַח֣
trovare
H7912

לְה֑וֹן
a–loro

׀וְאַבְנָא֣ 
e–la–pietra
H0069

י־ דִּֽ
che
H1768

מְחָת֣
]מחת[
H4223

א לְצַלְמָ֗
a–l'immagine
H6755

הֲוָת֛
essere
H1934

לְט֥וּר
]לטור[
H2906

ב רַ֖
molto
H7229

וּמְלָ֥ת
]ומלת[
H4391

כָּל־
tutto
H3606

א׃ אַרְעָֽ
terra
H0772

Allora il ferro, l’argilla, il rame, l’argento e l’oro furon frantumati insieme, e diventarono come la pula sulle aie 
d’estate; il vento li portò via, e non se ne trovò più traccia; ma la pietra che aveva colpito la statua diventò un gran 
monte, che riempì tutta la terra.

דְּנָה36֣
questo
H1836

א חֶלְמָ֔
il–sogno
H2493

הּ וּפִשְׁרֵ֖
e–interpretazione
H6591

נֵאמַ֥ר
dire
H0560

קֳדָם־
davanti–a
H6925

א׃ מַלְכָּֽ
il–re
H4430

Questo è il sogno; ora ne daremo l’interpretazione davanti al re.

אַנְ֣תְּה    37
tu
H0607

א מַלְכָּ֔
il–re
H4430

לֶךְ מֶ֖
re
H4430

מַלְכַיָּ֑א
re
H4430

דִּ֚י
che
H1768

אֱלָהּ֣
questi
H0426

א שְׁמַיָּ֔
cielo
H8065

א מַלְכוּתָ֥
il–regno
H4437

חִסְנָא֛
]חסנא[
H2632

א וְתָקְפָּ֥
]ותקפא[

א יקָרָ֖ וִֽ
]ויקרא[
H3367

יְהַב־
dare
H3052

ךְ׃ לָֽ
(*)

Tu, o re, sei il re dei re, al quale l’Iddio del cielo ha dato l’impero, la potenza, la forza e la gloria;

וּבְכָל־38
e–in–tutto
H3606

י דִּ֣
che
H1768

]דארין[
abitare
H1753

ין( יְרִ֣ )דָֽ
abitare
H1753

נֵי־ בְּֽ
figli–di
H1123

נָשָׁא אֲ֠
gli–uomini
H0606

חֵיוַ֨ת
bestie
H2423

א בָּרָ֤
campo
H1251

וְעוֹף־
]ועוף[
H5776

שְׁמַיָּא֙
cielo
H8065

יְהַב֣
dare
H3052

ךְ בִּידָ֔
in–la–tua–mano
H3028

וְהַשְׁלְטָ֖ךְ
]והשלטך[
H7981

בְּכָלְּה֑וֹן
tutto
H3606

אַנְתְּה־
tu
H0607

ה֔וּא    
egli
H1932

ה רֵאשָׁ֖
capo
H7217

י דִּ֥
che
H1768

א׃ דַהֲבָֽ
l'oro
H1722

e dovunque dimorano i figliuoli degli uomini, le bestie della compagna e gli uccelli del cielo, egli te li ha dati nelle 
mani, e t’ha fatto dominare sopra essi tutti. La testa d’oro sei tu;
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ך39ְ וּבָתְרָ֗
]ובתרך[
H0870

תְּק֛וּם
stabilire
H6966

מַלְכ֥וּ
regno
H4437

י אָחֳרִ֖
dopo–lui
H0317

אֲרַ֣עא  
terra
H0772

מִנָּ֑ךְ
da
H4481

וּמַלְכ֨וּ
e–regno
H4437

]תליתיא[
]תליתיא[

)תְלִיתָאָ֤ה(
]תליתאה[
H8523

֙ אָחֳרִי
dopo–lui
H0317

י דִּ֣
che
H1768

א נְחָשָׁ֔
il–bronzo
H5174

י דִּ֥
che
H1768

תִשְׁלַ֖ט
]תשלט[
H7981

בְּכָל־
in–tutto
H3606

א׃ אַרְעָֽ
terra
H0772

e dopo di te sorgerà un altro regno, inferiore al tuo; poi un terzo regno, di rame, che dominerà sulla terra;

40֙ וּמַלְכוּ
e–regno
H4437

]רביעיה[
quarto
H7244

ה( יעָאָ֔ )רְבִ֣
quarto
H7244

תֶּהֱוֵא֥
essere
H1934

תַקִּיפָ֖ה
]תקיפה[
H8624

כְּפַרְזְלָא֑
come–il–ferro
H6523

כָּל־
tutto
H3606

ל קֳבֵ֗
perché
H6903

י דִּ֤
che
H1768

פַרְזְלָא֙
il–ferro
H6523

ק מְהַדֵּ֤
frantumare
H1855

֙ וְחָשֵׁל
]וחשל[
H2827

לָּא כֹּ֔
come–non
H3606

וּֽכְפַרְזְלָא֛
e–ferro
H6523

י־ דִּֽ
che
H1768

מְרָעַ֥ע
]מרעע[
H7490

כָּל־
tutto
H3606

ין אִלֵּ֖
questi
H0459

ק תַּדִּ֥
frantumare
H1855

עַ׃ וְתֵרֹֽ
]ותרע[
H7490

poi vi sarà un quarto regno, forte come il ferro; poiché, come il ferro spezza ed abbatte ogni cosa, così, pari al 
ferro che tutto frantuma, esso spezzerà ogni cosa.

י־41 וְדִֽ
e–che
H1768

יְתָה חֲזַ֜
vedere
H2370

רַגְלַיָּ֣א
piede
H7271

א וְאֶצְבְּעָתָ֗
]ואצבעתא[
H0677

]מנהון[
da–loro
H4481

ן  ( )מִנְּהֵ֞
da
H4481

חֲסַ֤ף
argilla
H2635

י־ דִּֽ
che
H1768

פֶחָר֙
]פחר[
H6353

]ומנהון[
e–da–loro
H4481

)וּמִנְּהֵי֣ן(
]ומנהין[
H4480

פַּרְזֶ֔ל
ferro
H6523

מַלְכ֤וּ
regno
H4437

פְלִיגָה֙
]פליגה[
H6386

תֶּהֱוֵ֔ה
essere
H1934

וּמִן־
e–da
H4481

א נִצְבְּתָ֥
]נצבתא[
H5326

י דִ֥
che
H1768

פַרְזְלָ֖א
il–ferro
H6523

הֱוֵא־ לֶֽ
a–egli
H1934

בַהּ֑
(*)

כָּל־
tutto
H3606

֙ קֳבֵל
perché
H6903

י דִּ֣
che
H1768

יְתָה חֲזַ֔
vedere
H2370

א רְזְלָ֔ פַּ֨
il–ferro
H6523

ב מְעָרַ֖
]מערב[
H6151

ף בַּחֲסַ֥
in–argilla
H2635

טִינָֽא׃
]טינא[
H2917

E come hai visto i piedi e le dita, in parte d’argilla di vasaio e in parte di ferro, così quel regno sarà diviso; ma vi 
sarà in lui qualcosa della consistenza del ferro, giacché tu hai visto il ferro mescolato con la molle argilla.

וְאֶצְבְּעָת42֙
]ואצבעת[
H0677

א רַגְלַיָּ֔
piede
H7271

]מנהון[
da–loro
H4481

ין( )מִנְּהֵ֥
da
H4481

פַּרְזֶל֖
ferro
H6523

]ומנהון[
e–da–loro
H4481

)וּמִנְּהֵי֣ן(
]ומנהין[
H4480

חֲסַף֑
argilla
H2635

מִן־
da
H4481

קְצָ֤ת
]קצת[
H7118

מַלְכוּתָא֙
il–regno
H4437

תֶּהֱוֵה֣
essere
H1934

ה תַקִּיפָ֔
]תקיפה[
H8624

וּמִנַּ֖הּ
e–da
H4481

תֶּהֱוֵה֥
essere
H1934

ה׃ תְבִירָֽ
]תבירה[
H8406

E come le dita de’ piedi erano in parte di ferro e in parte d’argilla, così quel regno sarà in parte forte e in parte 
fragile.

]די[43
che
H1768

י( )וְדִ֣
e–che
H1768

יְתָ חֲזַ֗
vedere
H2370

פַּרְזְלָא֙
il–ferro
H6523

מְעָרַב֙
]מערב[
H6151

בַּחֲסַף֣
in–argilla
H2635

א טִינָ֔
]טינא[
H2917

ין מִתְעָרְבִ֤
]מתערבין[
H6151

֙ לֶהֱוֹן
a–loro
H1934

בִּזְרַ֣ע
]בזרע[
H2234

א אֲנָשָׁ֔
gli–uomini
H0606

א־ וְלָֽ
e–non
H3809

ן לֶהֱוֹ֥
a–loro
H1934

ין דָּבְקִ֖
]דבקין[
H1693

דְּנָה֣
questo
H1836

עִם־
popolo
H5974

דְּנָה֑
questo
H1836

א־ הֵֽ
]הא[

י כְדִ֣
affinché
H1768

א פַרְזְלָ֔
il–ferro
H6523

לָ֥א
non
H3809

ב מִתְעָרַ֖
]מתערב[
H6151

עִם־
popolo
H5974

א׃ חַסְפָּֽ
l'argilla
H2635

Tu hai visto il ferro mescolato con la molle argilla, perché quelli si mescoleranno mediante connubi umani; ma 
non saranno uniti l’un all’altro, nello stesso modo che il ferro non s’amalgama con l’argilla.
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וּֽבְיוֹמֵיה֞וֹן44
e–giorno
H3118

י דִּ֧
che
H1768

מַלְכַיָּ֣א
re
H4430

אִנּ֗וּן
essi

יְקִים֩
stabilire
H6966

הּ אֱלָ֨
questi
H0426

שְׁמַיָּ֤א
cielo
H8065

֙ מַלְכוּ
regno
H4437

י דִּ֤
che
H1768

֙ לְעָלְמִין
eternità
H5957

לָא֣
non
H3809

ל תִתְחַבַּ֔
sarà–distrutto
H2255

ה לְכוּתָ֔ וּמַ֨
e–regno
H4437

לְעַ֥ם
al–popolo
H5972

ן אָחֳרָ֖
]אחרן[
H0321

לָא֣
non
H3809

תִשְׁתְּבִ֑ק
]תשתבק[
H7662

ק תַּדִּ֤
frantumare
H1855

וְתָסֵיף֙
]ותסיף[
H5487

כָּל־
tutto
H3606

ין אִלֵּ֣
questi
H0459

א מַלְכְוָתָ֔
il–regno
H4437

יא וְהִ֖
e–essa
H1932

תְּק֥וּם
stabilire
H6966

א׃ לְעָלְמַיָּֽ
a–eternità
H5957

E al tempo di questi re, l’Iddio del cielo farà sorgere un regno, che non sarà mai distrutto, e che non passerà 
sotto la dominazione d’un altro popolo; quello spezzerà e annienterà tutti quei regni; ma esso sussisterà in 
perpetuo,

כָּל־45
tutto
H3606

קֳבֵל֣
perché
H6903

י־ דִּֽ
che
H1768

יְתָ חֲזַ֡
vedere
H2370

י דִּ֣
che
H1768

֩ מִטּוּרָא
]מטורא[
H2906

רֶת אִתְגְּזֶ֨
]אתגזרת[
H1505

בֶן אֶ֜
pietra
H0069

דִּי־
che
H1768

לָא֣
non
H3809

יִן בִידַ֗
mano
H3028

הַדֶּקֶת וְ֠
e–frantumare
H1855

א פַּרְזְלָ֨
il–ferro
H6523

א נְחָשָׁ֤
il–bronzo
H5174

חַסְפָּא֙
l'argilla
H2635

א כַּסְפָּ֣
l'argento
H3702

א וְדַהֲבָ֔
e–l'oro
H1722

אֱלָ֥הּ
questi
H0426

רַב֙
molto
H7229

הוֹדַ֣ע
far–conoscere
H3046

א לְמַלְכָּ֔
al–re
H4430

מָ֛ה
che–cosa
H4101

י דִּ֥
che
H1768

לֶהֱוֵא֖
a–egli
H1934

אַחֲרֵ֣י
dopo–lui
H0311

דְנָה֑
questo
H1836

יב וְיַצִּ֥
]ויציב[
H3330

א חֶלְמָ֖
il–sogno
H2493

ן וּמְהֵימַ֥
]ומהימן[
H0540

הּ׃ פִּשְׁרֵֽ
interpretazione
H6591

פ
(*)

nel modo che hai visto la pietra staccarsi dal monte, senz’opera di mano, e spezzare il ferro, il rame, l’argilla, 
l’argento e l’oro. Il grande Iddio ha fatto conoscere al re ciò che deve avvenire d’ora innanzi; il sogno è verace, e la 
interpretazione n’è sicura".

אדַיִן46 בֵּ֠
allora
H0116

א מַלְכָּ֤
il–re
H4430

נְבֽוּכַדְנֶצַּר֙
Nabucodonosor
H5020

נְפַל֣
cadere
H5308

עַל־
su
H5922

אַנְפּ֔וֹהִי
]אנפוהי[
H0600

וּלְדָנִיֵּ֖אל
e–a–Daniele
H1841

סְגִד֑
]סגד[
H5457

וּמִנְחָה֙
e–offerta
H4504

ין וְנִי֣חֹחִ֔
]וניחחין[
H5208

אֲמַ֖ר
disse
H0560

כָה לְנַסָּ֥
]לנסכה[
H5260

הּ׃ לֵֽ
(*)

Allora il re Nebucadnetsar cadde sulla sua faccia, si prostrò davanti a Daniele, e ordinò che gli fossero presentati 
offerte e profumi.

עָנֵה47֩
rispondere
H6032

א מַלְכָּ֨
il–re
H4430

אל לְדָנִיֵּ֜
a–Daniele
H1841

ר וְאָמַ֗
e–disse
H0560

מִן־
da
H4481

קְשֹׁט֙
]קשט[
H7187

י דִּ֣
che
H1768

אֱלָהֲכ֗וֹן
Dio
H0426

ה֣וּא
egli
H1932

אֱלָהּ֧
questi
H0426

ין אֱלָהִ֛
Dio
H0426

א וּמָרֵ֥
]ומרא[
H4756

ין מַלְכִ֖
re
H4430

וְגָלֵה֣
e–esilio
H1541

רָזִי֑ן
segreto
H7328

י דִּ֣
che
H1768

לְתָּ יְכֵ֔
potere
H3202

לְמִגְלֵ֖א
]למגלא[
H1541

רָזָה֥
segreto
H7328

דְנָֽה׃
questo
H1836

Il re parlò a Daniele, e disse: "In verità il vostro Dio è l’Iddio degli dèi, il Signore dei re, e il rivelatore dei segreti, 
giacché tu hai potuto rivelare questo segreto".
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יִן48 אֱדַ֨
allora
H0116

א מַלְכָּ֜
il–re
H4430

לְדָנִיֵּ֣אל
a–Daniele
H1841

י רַבִּ֗
]רבי[
H7236

ן וּמַתְּנָ֨
]ומתנן[
H4978

רַבְרְבָ֤ן
grandi
H7260

֙ שַׂגִּיאָן
molto
H7690

יְהַב־
dare
H3052

הּ לֵ֔
(*)

הּ שְׁלְטֵ֔ וְהַ֨
]והשלטה[
H7981

עַ֖ל
su
H5922

כָּל־
tutto
H3606

מְדִינַת֣
provincia–di
H4083

בָּבֶל֑
Babilonia
H0895

וְרַב־
e–molto
H7229

ין סִגְנִ֔
funzionari
H5460

עַ֖ל
su
H5922

כָּל־
tutto
H3606

י חַכִּימֵ֥
saggio
H2445

ל׃ בָבֶֽ
Babilonia
H0895

Allora il re elevò Daniele in dignità, lo colmò di numerosi e ricchi doni, gli diede il comando di tutta la provincia di 
Babilonia, e lo stabilì capo supremo di tutti i savi di Babilonia.

49֙ וְדָנִיֵּאל
e–Daniele
H1841

בְּעָא֣
domandare
H1156

מִן־
da
H4481

א מַלְכָּ֔
il–re
H4430

י וּמַנִּ֗
]ומני[
H4483

עַל֤
su
H5922

ידְתָּא֙ עֲבִֽ
]עבידתא[
H5673

דִּ֚י
che
H1768

מְדִינַת֣
provincia–di
H4083

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0895

ךְ לְשַׁדְרַ֥
a–Sadrac
H7715

ךְ מֵישַׁ֖
Mesac
H4336

נְג֑וֹוַעֲבֵד֣ 
e–Abed-Nego
H5665

וְדָנִיֵּ֖אל
e–Daniele
H1841

ע בִּתְרַ֥
]בתרע[
H8651

א׃ מַלְכָּֽ
il–re
H4430

פ
(*)

E Daniele ottenne dal re che Shadrac, Meshac e Abed-nego fossero preposti agli affari della provincia di 
Babilonia; ma Daniele stava alla corte del re.
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